
712163-2026 Page 1/11

See the notice on TED website

712163-2026 - Verseny
Bulgária – Őrzési szolgáltatások – Охрана на обекти собственост на “АЕЦ Козлодуй” ЕАД
OJ S 200/2026 15/10/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
E-mail-cím: LVLazarova@npp.bg
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Közvállalkozás
A közszolgáltató ajánlatkérő tevékenysége: Villamos energiával kapcsolatos tevékenységek

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Охрана на обекти собственост на “АЕЦ Козлодуй” ЕАД
Leírás: Обществена поръчка с предмет: “Охрана на обекти собственост на “АЕЦ 
Козлодуй” ЕАД” са физическа охрана и осигуряване на пропускателен режим в 
охраняваните обекти и извършване на видеонаблюдение, чрез система предоставена от 
възложителя, при спазване на изискванията за защита на личните данни. Охраната на 
имущество на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД се извършва в обекти в зона с контролиран достъп 
на територията на “АЕЦ Козлодуй” ЕАД и извън зоните за сигурност на обекти, 
собственост на “АЕЦ Козлодуй” ЕАД. Те са съвкупност от организационни изисквания, 
мерки, средства и методи за охрана на обекти с прилежащи райони, сгради и 
имущества, собственост на “АЕЦ Козлодуй” ЕАД. Дейността по физическата охрана 
включва и ефективно противодействие на опитите за неправомерно проникване на 
територията на охранявания обект, саботаж, терористични действия, своевременното 
откриване и връщане на неправомерно придобит материал. Всички обекти за охрана се 
намират извън защитената зона на АЕЦ "Козлодуй". Обема на услугата и изискванията 
за изпълнение са посочени в Техническо задание № 26.БиК.ТЗ.648.
Eljárásazonosító: c8c37659-8a3d-4552-961b-b22fcf9ac91b
Belső azonosító: 588174
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 79713000 Őrzési szolgáltatások

2.1.2.  A teljesítés helye
Ország: Bulgária
Bárhol az adott országban
További információk: BG313 Територията на гр. Козлодуй, на Площадката на АЕЦ 
Козлодуй и Община Враца; BG332 Село Кранево, община Балчик, област Добрич

2.1.3.  Érték

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/712163-2026
mailto:LVLazarova@npp.bg
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A becsült érték héa (áfa) nélkül: 1 564 800,00 EUR

2.1.4.  Általános információk
További információk: 1. Определеният за изпълнител на обществената поръчка участник 
трябва да представи гаранция обезпечаваща изпълнението на договора в размер на 5% 
от стойността му, в една от следните форми по избор на участника: - парична сума, 
внесена по някои от следните банкови реквизити Юробанк България АД – IBAN: 
BG31BPBI 7944 1078 0713 01, или ОББ АД – IBAN: BG26 UBBS 7426 1050 1403 14, или 
БАНКА ДСК ЕАД – IBAN: BG07 STSA 9300 0008 4855 24 с титуляр „АЕЦ Козлодуй” ЕАД; - 
банкова гаранция (неотменима и безусловна) със срок на валидност 30 дни по-дълъг от 
срока на договора; - застраховка (неотменима и безусловна), която обезпечава 
изпълнението на договора чрез покритие на отговорността на изпълнителя по 
конкретния договор (същата не може да обезпечава едновременно няколко договора), 
със срок 30 дни по-дълъг от срока на договора, заедно с която се представя 
доказателство за платена застрахователна премия. В случаите на обезпечаване на 
изпълнението на договора чрез застраховка, определения за изпълнител участник 
представя доказателство за платена застрахователна премия. Съгласно чл.111, ал.7 от 
ЗОП, застраховка може да се предостави само когато стойността на гаранцията за 
изпълнение, е равна или по-малка от 255 645,94 евро. 2. Освен на основанията по чл.54 
и чл.55, ал.1, т.3, т.4 и т.5 от ЗОП, възложителят отстранява: 2.1. (чл.107, т.1 от ЗОП) 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за потвърждаване 
на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; 2.2. (чл.107, т.2 
от ЗОП) участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
право, които са изброени в приложение № 10; 2.3. (чл.107, т.3 от ЗОП) участник, който 
не е представил в срок обосновката по чл.72, ал.1 или чиято оферта не е приета 
съгласно чл.72, ал. 3 - 5; 2.4. (чл.107, т.4 от ЗОП) участници, които са свързани лица. 
2.5. (чл.107, т.5 от ЗОП) участник, подал заявление за участие или оферта, които не 
отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност. 2.6. (чл.107, т.6 от ЗОП) лице, което е нарушило забрана по чл.101, ал.9 или 
10. 3. Участници, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим. На 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, и на 
свързаните с тях лица се забранява пряко или косвено участие в процедура по 
обществени поръчки по Закона за обществените поръчки и нормативните актове по 
прилагането му, независимо от характера и стойността на обществената поръчка, 
включително и чрез гражданско дружество/консорциум, в което участва дружество, 
регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим. Когато въз основа на 
неверни данни е приложено изключение по чл. 4 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС), участникът се отстранява от участие в процедурата по 
обществена поръчка; прекратява се договорът за обществена поръчка без 
предизвестие, като не се дължи нито връщане на депозита, нито заплащане на 
извършените работи, а получените плащания подлежат на незабавно възстановяване 
ведно със законната лихва; възстановяват се всички получени суми ведно със законната 
лихва, ако обществената поръчка е изпълнена, като възложителят на обществената 
поръчка не дължи компенсации и обезщетения; участниците следва да удостоверят 
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липсата на основания за отстраняване от процедурата съгласно чл. 3, т. 8 и чл. 4 от 
ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС чрез попълване на съответната информация в Раздел III, буква 
Г) от ЕЕДОП и попълване на образеца на декларация към въпрос 1.2 от раздел 
Изисквания за лично състояние и критерии за подбор. 4. За участниците не следва да са 
налице обстоятелствата по чл. 5к, пар.1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 
юли 2014 г. в актуалната му редакция. 5. Комисията ще разгледа и оцени офертите по 
реда на чл.104, ал.2 от ЗОП, във връзка с чл.61 от ППЗОП. Първо се разглеждат и 
оценяват техническите и ценовите предложения на участниците, след което се 
разглеждат документите свързани с личното състояние и критериите за подбор. 6. 
Навсякъде в решението, обявлението, техническото задание, както и в документите 
свързани с възлагането на настоящата поръчка, където е посочено стандарт, 
спецификация, техническа оценка или техническо одобрение да се чете "или 
еквивалентно/и". 7. Източник на финансиране – собствени средства.
Jogalap: 
2014/25/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korrupció: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Csalás: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя или на 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
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Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). На основание чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП: За участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: За участника 
е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 
3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); наличие на свързаност 
по смисъла на пар. 2, т.45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна процедура (чл. 
107, т. 4 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; 
обстоятелства по чл. 91 от Закон за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
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A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Участникът е сключил 
споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е 
установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: За участника 
е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Охрана на обекти собственост на “АЕЦ Козлодуй” ЕАД
Leírás: Обществена поръчка с предмет: “Охрана на обекти собственост на “АЕЦ 
Козлодуй” ЕАД” са физическа охрана и осигуряване на пропускателен режим в 
охраняваните обекти и извършване на видеонаблюдение, чрез система предоставена от 
възложителя, при спазване на изискванията за защита на личните данни. Охраната на 
имущество на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД се извършва в обекти в зона с контролиран достъп 
на територията на “АЕЦ Козлодуй” ЕАД и извън зоните за сигурност на обекти, 
собственост на “АЕЦ Козлодуй” ЕАД. Те са съвкупност от организационни изисквания, 
мерки, средства и методи за охрана на обекти с прилежащи райони, сгради и 
имущества, собственост на “АЕЦ Козлодуй” ЕАД. Дейността по физическата охрана 
включва и ефективно противодействие на опитите за неправомерно проникване на 
територията на охранявания обект, саботаж, терористични действия, своевременното 
откриване и връщане на неправомерно придобит материал. Всички обекти за охрана се 
намират извън защитената зона на АЕЦ "Козлодуй". Обема на услугата и изискванията 
за изпълнение са посочени в Техническо задание № 26.БиК.ТЗ.648.
Belső azonosító: 588174

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 79713000 Őrzési szolgáltatások
Opciók: 
A lehetőségek leírása: Възложителя, при необходимост да променя/заменя охраняваните 
обекти въз основа на писмено уведомление до изпълнителя, отправено поне 10 (десет) 
календарни дни преди промяната. Промяна на охраняваните обекти се прави с 
Допълнително споразумение в съответствие с нормите на Закона за обществените 
поръчки.

5.1.2.  A teljesítés helye
Ország: Bulgária
Bárhol az adott országban
További információk: BG313 Територията на гр. Козлодуй, на Площадката на АЕЦ 
Козлодуй и Община Враца; BG332 Село Кранево, община Балчик, област Добрич

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 3 Évek

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0
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5.1.5.
 
Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 1 564 800,00 EUR

5.1.6.  Általános információk
Ez egy ismétlődő közbeszerzés
Leírás: Във връзка с необходимост от осигуряване на охрана чрез изпълнители на 
охранителна дейност и с оглед необходимостта от осигуряване на непрекъснатост на 
услугата и предвид технологичното време за провеждане на обществената поръчка, 
следващата обществена поръчка ще се проведе след 3 /три/ години.
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés
Zöld közbeszerzési kritériumok: Nincs zöld közbeszerzésre vonatkozó kritérium

5.1.8.  Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve, mivel a beszerzést nem fogják természetes személyek használni

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Engedély vagy tagság szükséges egy adott szervezetben a szolgáltatási 
szerződésekhez
Kiválasztási kritérium leírása: 1. Участникът в процедурата трябва да бъде лицензиран за 
извършване на охранителна дейност, с лиценз, валиден за територията на област 
Враца и област Добрич или на територията на цялата страна, издаден по реда на 
Закона за частната охранителна дейност (ЗЧОД), който задължително включва 
дейността по чл. 5, ал. 1, т. 2 от ЗЧОД. 1.1. За чуждестранните лица: В процедурата 
могат да участват и лица (търговци), които съгласно чл. 2, ал. 2 от ЗЧОД мога да 
извършват охранителна дейност, ако са регистрирани: а) по реда на Търговския закон 
или по законодателството на друга държава – членка на Европейския съюз, на друга 
държава – страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или 
на Конфедерация Швейцария, които са получили лиценз по реда на този закон; б) в 
друга държава – членка на Европейския съюз, в друга държава – страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, или в Конфедерация 
Швейцария, които имат право да извършват такава дейност съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени, и удостоверят, че отговарят на 
изискванията на този закон. При подаване на оферта участниците декларират 
съответствието с критерия за годност, като попълват в ЕЕДОП Част ІV „Критерии за 
подбор“, Раздел А „Годност“. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква от участниците по всяко време след отварянето на офертите да представят 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 2. За 
доказване на критерия за годност преди сключване на договора участникът представя 
следните документи: 2.1. Валиден лиценз за извършване на охранителна дейност, 
валиден за територията на цялата страна, издаден по реда на ЗЧОД, включващ 
дейността по чл. 5, ал. 1, т. 2 от ЗЧОД. 2.2. За чуждестранните лица: 2.2.1. Валиден 
лиценз за извършване на охранителна дейност, валиден за територията на област 
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Враца и област Добрич или на територията на цялата страна, издаден по реда на ЗЧОД, 
включващ дейността по чл. 5, ал. 1, т. 2 от ЗЧОД или 2.1.2. Удостоверение по чл. 8, ал. 1 
от Наредба № 8121з-610 от 11.06.2018 г. за реда, по който лицата удостоверяват, че 
отговарят на изискванията на Закона за частната охранителна дейност (Издадена от 
министъра на вътрешните работи, обн., ДВ, бр. 52 от 22.06.2018 г., в сила от 22.06.2018 
г., изм. и доп., бр. 48 от 8.06.2021 г.).

Kritérium: Teljes éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът следва да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти за последните три приключили финансови години. 
Изисквано минимално/ни ниво/а Участникът следва да е реализирал минимален общ 
оборот, в размер на 780 000,00 евро, изчислен на база годишните обороти за 
последните три приключили финансови години. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал.
1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва с представяне на следните документи: 1. 
Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; 2. 
Справка за общия оборот. Забележка: Информацията по т.1 и т.2 следва да обхваща 
последните три приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-
кратък период, в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ. Когато участниците представят доказателства, които се отнасят за периоди 
преди въвеждане на еврото и съдържат стойности в левове, считано от датата на 
въвеждане на еврото, посочват и евровата стойност, получена в резултат на извършено 
превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на ЗАКОН за 
въвеждане на еврото в Република България. Годишните финансови отчети се изготвят 
във валутата, която е в официално обращение в Република България в края на 
съответния отчетен период. Счетоводни документи и отчети за периоди преди 
въвеждането на еврото остават валидни и подлежат на преизчисляване чрез прилагане 
на официалния фиксиран курс.

Kritérium: Specifikus éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът следва да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти за 
последните три приключили финансови години. Изисквано минимално/ни ниво/а: 
Участникът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, в размер на 390 000,00 евро. Под “сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката” следва да се разбира оборот от “охранителна дейност”. В случаите по чл.67, 
ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва с представяне на следните 
документи: 1. Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; 2. Справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Забележка: Информацията по т.1 и т.2 следва да обхваща последните три 
приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период, в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ. 
Когато участниците представят доказателства, които се отнасят за периоди преди 
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въвеждане на еврото и съдържат стойности в левове, считано от датата на въвеждане 
на еврото, посочват и евровата стойност, получена в резултат на извършено 
превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на ЗАКОН за 
въвеждане на еврото в Република България. Годишните финансови отчети се изготвят 
във валутата, която е в официално обращение в Република България в края на 
съответния отчетен период. Счетоводни документи и отчети за периоди преди 
въвеждането на еврото остават валидни и подлежат на преизчисляване чрез прилагане 
на официалния фиксиран курс.

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott szolgáltatásokra
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът трябва да имат опит през последните 3 (три) 
години, считано до датата на подаване на офертата, в изпълнението на услуги, с 
предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката; В случаите на чл.67, ал.5 и 
чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва, като се представя Списък или 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената услуга. Изисквано минимално/ни ниво/а: Участникът да има изпълнена 
минимум една дейност, за последните 3 (три) години по охраната на имущество на 
физически или юридически лица на големи административни, обществено-обслужващи, 
производствени или складови сгради, за срок не по-малко от 2 години, за един и същи 
Възложител. Под „изпълнена” следва да се разбира тази услуга, чието изпълнение е 
приключило преди датата на подаване на офертата, независимо от датата на 
възлагането й.

Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a minőségbiztosítási 
szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът да прилага система за управление на 
качеството. Изисквано минимално/ни ниво/а: Участникът да прилага сертифицирана 
система за управление на качеството в съответствие с БДС EN ISO 9001:2015 „Система 
за управление на качеството. Изисквания” или еквивалентно/и, с обхват покриващ 
дейностите по Техническото задание. В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от 
ЗОП, изискването се доказва с представяне на копие на сертификат издаден от 
акредитиран орган за оценка на съответствието на системи за управление на 
качеството или други доказателства за удовлетворяване по еквивалентен начин на 
изискванията.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Най-ниска цена
Leírás: Най-ниската цена е общата предлагана цена за изпълнение на поръчката, 
включваща всички разходи на изпълнителя.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/588174
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 

https://app.eop.bg/today/588174
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Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/588174
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Fokozott biztonságú vagy minősített elektronikus aláírás vagy bélyegző kötelező (a 910/2014
/EU rendeletben foglaltakkal összhangban)
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 16/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 6 Hónapok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 18/11/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, nyári időszámítás 
szerinti közép-európai idő
Hely: ЦАИС ЕОП
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: Условията свързани с изпълнението на 
договора са посочени в Техническо задание №26.БиК.ТЗ.648 и проекта на договор. 
Срокът за изпълнение на договора е 3 години, считано от датата на двустранното му 
подписване.
Elektronikus számlázás: Megengedett
Pénzügyi megállapodás: Възложителят заплаща цената за извършване на услугата 
ежемесечно, в срок до 30 календарни дни от приемане на услугата, срещу представени 
оригинална фактура, двустранно подписан приемно-предавателен протокол за 
изпълнение на дейностите по договора за охрана и Справка за фактуриране на охрана 
по договора (за отделните обекти)

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП 
жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП.
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó adók általános 
szabályozási keretével kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet: Национална агенция за 
приходите
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános környezetvédelmi 
szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet: Министерство на 
околната среда и водите
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános munkavédelmi és 
foglalkoztatási feltételekkel kapcsolatos szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást 
nyújtó szervezet: Министерство на труда и социалната политика
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: АЕЦ 
КОЗЛОДУЙ ЕАД
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД

https://app.eop.bg/today/588174
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Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Ajánlatokat feldolgozó szervezet: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Regisztrációs szám: 106513772
Postacím: Площадка АЕЦ Козлодуй
Város: гр. Козлодуй
Irányítószám: 3321
Ország alegysége (NUTS): Враца (BG313)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Лора Лазарова
E-mail-cím: LVLazarova@npp.bg
Telefonszám: +359 97376598
Internetcím: https://www.kznpp.org
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/1099
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet
Ajánlatokat feldolgozó szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Комисия за защита на конкуренцията
Regisztrációs szám: 000698612
Postacím: бул. Витоша № 18
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail-cím: delovodstvo@cpc.bg
Telefonszám: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetcím: http://www.cpc.bg
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Национална агенция за приходите
Regisztrációs szám: 131063188
Postacím: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Város: гр. София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: infocenter@nra.bg

mailto:LVLazarova@npp.bg
https://www.kznpp.org
https://app.eop.bg/buyer/1099
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Telefonszám: +359 700 18 700
Internetcím: https://nra.bg/
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó adók általános 
szabályozási keretével kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0004
Hivatalos név: Министерство на околната среда и водите
Regisztrációs szám: 000697371
Postacím: бул. “Княгиня Мария Луиза” 22
Város: гр. София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: edno_gishe@moew.government.bg
Telefonszám: +359 29406000
Internetcím: https://www.moew.government.bg/
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános környezetvédelmi 
szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0005
Hivatalos név: Министерство на труда и социалната политика
Regisztrációs szám: 000695395
Postacím: ул. Триадица № 2
Város: гр. София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: mlsp@mlsp.government.bg
Telefonszám: +359 2 8119 443
Internetcím: https://www.mlsp.government.bg/
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános munkavédelmi és 
foglalkoztatási feltételekkel kapcsolatos szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást 
nyújtó szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 867bbd19-75fc-48b2-9cb3-0dbcab0c9459  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 17
A hirdetmény megküldésének dátuma: 14/10/2026 10:52:14 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: bolgár
A hirdetmény közzétételi száma: 712163-2026
HL S kiadás száma: 200/2026
A közzététel dátuma: 15/10/2026

https://nra.bg/
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